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Dear Members and Friends of  

Vocations Canada, 

Often when writing to you over 

these past 9 years, my emails have 

begun with the words, 

“It is my pleasure….to 

send you the  

newsletter …..to  

invite you to a seminar 

…. to announce a new 

initiative, etc.”  That 

phrase was not just a 

nice way to start, it  

really does sum up  

the way I feel about  

my time as Executive  

Director of Vocations  

Canada (NAVFD): it  

has been indeed, my pleasure. Your 

support through these years warms 

my heart and as I leave my position 

at the end of June, I move forward 

in gratitude.  

Chers membres et amis de Vocations  

Canada, 

Au cours des neuf dernières années, j'ai  

souvent commencé mes courriels par les 

mots suivants : « J'ai le  

plaisir .... de vous envoyer le 

bulletin ..... de vous inviter à 

un séminaire .... d'annoncer 

une nouvelle initiative, etc. »  

Cette phrase n'était pas  

seulement une façon 

agréable de débuter un 

texte, elle résume vraiment 

ce que je ressens à propos 

de mon temps en tant que 

directrice exécutive de  

Vocations Canada (NAVFD) : 

ce fut en effet un plaisir. Le 

soutien que vous m'avez apporté tout au 

long de ces années me fait chaud au cœur 

et, alors que je quitterai mon poste à la fin 

du mois de juin, je vais de l'avant avec  

gratitude.  

Thank you,  
Sister Nancy! 

Merci,  
Sœur Nancy ! 

Say it isn’t so! It’s the end of an era: 

Sr. Nancy is completing her last 

month as Executive Director of  

Vocations Canada. We were and 

continue to be blessed by her  

contributions. We thank her for 

years of commitment, kindness, and 

grace. We wish her the best in her 

future endeavours. Sr. Nancy has left 

us one last message before her  

departure. 

Dites que ce n'est pas vrai ! C'est la fin d'une 

époque : Sœur Nancy termine son dernier 

mois en tant que directrice générale de  

Vocations Canada. Nous avons été et  

continuons d'être bénis par ses contributions. 

Nous la remercions pour ses années  

d'engagement, de gentillesse et de grâce.  

Nous lui souhaitons le meilleur dans ses  

projets futurs. Sœur Nancy nous a laissé  

un dernier message avant son départ. 



Marcher ensemble :   

Jeunes adultes et religieux 
Walking Together:   

Young Adults and Religious 

Continuing as a member of the leadership team 

of my Congregation, I have also now begun  

classes online through Fanshawe College (London 

ON) towards certification as a Settlement Worker 

in order to assist newcomers with their transition 

to Canada. 

With its new name, Vocations Canada is set to  

embark on an exciting new chapter of fostering a 

culture of vocation across Canada and beyond. 

My thoughts and prayers are with our President,  

Sr. Mary Rowell, the Board, and all of you who 

live the mission every day. 

God bless you all. 

Sr. Nancy Sullivan, CSJ 

Tout en continuant à faire partie de l'équipe de direction  

de ma congrégation, j'ai commencé à suivre des cours en 

ligne au Fanshawe College (London ON) en vue d'obtenir  

la certification d'agente d'établissement, afin d'aider les 

nouveaux arrivants dans leur transition vers le Canada. 

Avec son nouveau nom, Vocations Canada s'apprête à  

entamer un nouveau chapitre passionnant, celui de la  

promotion d'une culture de la vocation à travers le  

Canada et au-delà. Mes pensées et mes prières vont à  

notre présidente, Sr Mary Rowell, au conseil  

d'administration et à vous tous qui vivez la mission  

chaque jour. 

Que Dieu vous bénisse. 

Sr Nancy Sullivan, CSJ 

Please join us in wishing Sr. Nancy well! Joignez-vous à nous pour lui souhaiter bonne chance ! 

The Board of Directors will recruit a new Executive 

Director in the fall and, in the meantime, Sr. Mary  

Rowell will respond to emails via the usual email 

address. 

Le conseil d'administration recrutera un nouveau directeur 

exécutif à l'automne et, dans l'intervalle, Sr Mary Rowell  

répondra aux courriels par l'intermédiaire de l'adresse  

électronique habituelle. 
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Synodality, empowerment, accompaniment,  

hospitality, witness, welcome, co-responsibility, 

meaning, engagement, dialogue, mutuality…. 

On June 13, 2023 was the vital conversation 

among young adults Ava MacLean Zwarich, Jason 

Cegayle, Kevin Devotta and Religious Sr. Sarah  

Rudolph, IBVM, Br. Michael Perras, OFM, and  

Sr. Violaine Paradis, CND, as they continued the 

conversation of Synod with the theme Walking 

Together in a seminar sponsored on zoom by  

Vocations Canada. 

Here are just some of the points made: 

• We need to provide opportunities and space 

for young adults to participate. 

• Not all young adults are single. Some are  

married. The marriage prep program I  

attended was not life-giving for me. We did not 

Synodalité, responsabilisation, accompagnement,  

hospitalité, témoignage, accueil, coresponsabilité, sens, 

engagement, dialogue, mutualité.... 

Le 13 juin 2023 a eu lieu la conversation vitale entre les 

jeunes adultes Ava MacLean Zwarich, Jason Cegayle, Kevin 

Devotta et les religieux Sr Sarah Rudolph, IBVM, Frère  

Michael Perras, OFM, et Sr Violaine Paradis, CDN, alors qu'ils  

poursuivaient la conversation du Synode avec le thème  

Marcher ensemble dans un séminaire parrainé sur le zoom 

par Vocations Canada. 

Voici quelques-uns des points soulevés : 

• Nous devons offrir aux jeunes adultes des occasions et 

de l'espace pour participer. 

• Tous les jeunes adultes ne sont pas célibataires.  

Certains sont mariés. Le programme de préparation au 

mariage auquel j'ai participé ne m'a pas apporté la vie.  

Nous ne nous sommes pas sentis les bienvenus. Je suis 



June/Juin 2023                                       3 

catholique pratiquante et j'ai eu l'impression de faire des 

pieds et des mains. Quel est l'objectif ? 

• Le défi est d'être de vrais témoins et de reconnaître  

que nous sommes des témoins. 

• Les jeunes et les  étudiants à qui j'enseigne veulent de 

l'équité. 

• Regarder le côté humain, être inclusif.  

• Il est si important de reconnaître et d'affirmer les dons des 

autres et d'encourager la coresponsabilité. 

 

feel welcome. I am a practising Catholic and 

felt like I was jumping through hoops. What is 

the purpose? 

• Challenge is to be true witnesses and own 

that we are witnesses. 

• Young people and students I teach want  

fairness. 

• Look at the human side, be inclusive.  

• So important to recognize and affirm the gifts 

of others and encourage co-responsibility. 

• Initiator myself and desire that  

young people also initiate. 

 

 

 

 

 

 

• Challenge to  

invite young  

adults to take charge. 

• How can we create mutual relationships? 

• Younger people (all people?) are looking for  

hospitality and welcome and space for  

discernment. 

• Dialogue and hospitality in church. 

• Be co-responsible. 

• Church says, “All are welcome” and when 

they come, then “…but, but, but…” 

• Young adults are social and spiritual. 

• Feel empowered and feel like we have a  

purpose. 

• There is engagement. 

• How can we help people to find their place? 

• Resistance of the clergy and passiveness by 

many. 

• Concerned Lay Catholics is a group trying to 

help people find their role in the Church.  

Concerned Lay Catholics) 

• Ignite youth ministry in Toronto provides an  

opportunity to meet Religious and engage 

• Dialogue et hospitalité dans l'église. 

• Être coresponsable. 

• L'église dit "Tous sont les bienvenus" et quand ils  
viennent, alors "...mais, mais, mais..." 

• Les jeunes adultes sont sociaux et spirituels. 

• Ils veulent se sentir responsabilisés et avoir l'impression 
d'avoir un but. 

• Il y a de l'engagement. 

• Comment pouvons-nous aider les gens à trouver leur 
place ? 

• Résistance du clergé et passivité de plusieurs. 

• Le groupe Concerned Lay Catholics tente d'aider les gens à 
trouver leur rôle dans l'Église. Concerned Lay  
Catholics (en anglais) 

• La pastorale des jeunes Ignite à Toronto offre  
l'occasion de rencontrer des religieux et de  
s'engager les uns avec les autres. (Ignite - Young Adults - 
Redemptorists - Connect ! (ignite-canada.ca) 

• Les enseignements sociaux catholiques sont le  
secret le mieux gardé. 

• Je suis moi-même un initiateur et  

           je souhaite que les jeunes le  

                 soient aussi. 

• C'est un défi d'inviter les jeunes    

  adultes à prendre les choses  

     en main. 

• Comment pouvons-nous créer des 
relations mutuelles ? 
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with one another. (Ignite – Young Adults –  

Redemptorists – Connect! (ignite-canada.ca) 

• The Catholic Social Teachings are the best kept  

secret. 

• Synodality is not just ‘a’ way but ‘the’ way of being 

Church. 

• Invitation to Religious to pay attention to young 

adults and affirm that their journey matters. 

• YAs are in the process of discernment; they are 

searching for career and spirituality and a desire to 

connect with the Divine. 

• Offer prayer groups to young professionals and  

students. They are seeking spiritual connection. 

• Be interested in what young adults are doing. 

• Need to open our homes. 

• Feel empowered that we have a purpose. 

• Can feel that we are alone. 

• I offered to start a young adult ministry in my parish 

but the pastor was not open to it. Co-responsibility 

needs to happen. 

• Challenge is accepting people where they are. 

• Accompany young adults. 

• I have seen priests and Religious when they are not 

‘on’ and natural and vulnerable. This helps to foster 

relationships. 

• It is important to design programs and space where 

all are welcome and have the opportunity to  

participate.  Eg. a Synod gathering in a parish where 

a few people were doing presentations, and some-

one then asked if they could break into groups to 

talk and that is where the fruit was. 

• Hope and despair live in the same house. 

• Hospitality, co-responsibility, and witness. 

• La synodalité n'est pas seulement "une" façon mais 
"la" façon d'être de l’Église. 

• Invitation aux religieux à prêter attention aux jeunes 
adultes et à affirmer que leur cheminement est  
important. 

• Les jeunes adultes sont dans un  processus de  
discernement ; ils sont à la recherche d'une carrière 
et  d'une spiritualité et désirent se connecter avec le 
Divin. 

• Proposer des groupes de prière aux jeunes  
professionnels et aux étudiants.  Ils sont à la  
recherche d'un lien spirituel. 

• S'intéresser à ce que font les jeunes adultes. 

• Il faut ouvrir nos maisons. 

• Avoir le sentiment d'avoir un but. 

• Nous pouvons avoir l'impression d'être seuls. 

• J'ai proposé de créer un ministère pour les jeunes 
adultes dans ma paroisse, mais le prêtre n'était pas 
ouvert à cette idée.  La coresponsabilité est  
nécessaire. 

• Le défi consiste à accepter les gens là où ils sont. 

• Accompagner les jeunes adultes. 

• J'ai vu des prêtres et des religieux lorsqu'ils n'étaient 
pas " dans leur rôle " et qu'ils étaient naturels et  
vulnérables.  Cela permet de favoriser les relations. 

• Il est important de concevoir des programmes et des  
espaces où tous sont les bienvenus et ont la  
possibilité de participer.  Par exemple, lors d'une  
réunion synodale dans une paroisse, quelques  
personnes ont fait des présentations, puis quelqu'un 
a demandé s'ils pouvaient se répartir en groupes 
pour discuter, et c'est là que les fruits sont apparus. 

• L'espoir et le désespoir vivent dans la même maison. 

• L'hospitalité, la coresponsabilité et le témoignage. 

Vocations Canada Membership Adhésion à Vocations Canada 

Did you enjoy our April Conference and our June 13th 
Walking Together: Young Adults and Religious Seminar? 
This year we hope to accomplish more interactive 
events, and continue to provide support to our existing 
and new members. By becoming a Vocations Canada 
member, you foster a sense of belonging to Canada’s 

Avez-vous apprécié notre conférence d'avril et notre  
séminaire Marcher ensemble : les jeunes adultes et les  
religieux du 13 juin ? Cette année, nous espérons  
organiser davantage d'événements interactifs et  
continuer à offrir du soutien à nos membres actuels et  
nouveaux. En devenant membre de Vocations Canada, 
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Mission, Values and Vision 

Vocations Canada 
Mission, valeurs et vision 

Last April, during our yearly Conference, our  

organisation underwent a name change from  

National Association of Vocation and Formation  

Directors to Vocations Canada. After consulting 

many people, the Mission, Vision and Values  

statements of Vocations Canada were whole-

heartedly endorsed and adopted by members  

during the Annual General Meeting. With joy and 

determination, we embrace these sentiments as 

the very essence of our ministry.  

We invite you to read Vocations Canada’s Mission, 

Vision, and Values on the following pages.  

En avril dernier, lors de notre conférence annuelle,  

notre L’organisation a subi un changement de nom de  

l’Association nationale des directeurs de vocation et de  

formation à Vocations Canada. Après avoir consulté de  

nombreuses personnes, les énoncés de mission, de  

vision et de valeurs de Vocations Canada ont été  

approuvés et adoptés sans réserve par les members  

lors de l’assemblée générale annuelle. Avec joie et  

détermination, nous embrassons ces sentiments comme 

l’essence même de notre ministère. 

Nous vous invitons à lire la mission, la vision et les  

valeurs de Vocations Canada dans les pages suivantes. 

Vocations Canada Special Note/Note spéciale  
As summer approaches, please note this newsletter is the last of the season. We look forward to publishing  
again in September. In the meantime, please follow us on Facebook https://www.facebook.com/
VocationCanada/ or find us on Twitter @VocationsCanada 

For additional assistance, please email Vocations Canada Communications  
Coordinator, Milena Asghedom at commcoor@vocations.ca 

Have a wonderful Summer! 
 

À l'approche de l'été, veuillez noter que ce bulletin est le dernier de la saison. Nous  
attendons avec impatience de le publier à nouveau en septembre. D'ici là, suivez-nous sur 
Facebook https://www.facebook.com/VocationCanada/ ou sur Twitter @VocationsCanada. 

Si vous avez besoin d'aide supplémentaire, veuillez envoyer un courriel à la coordonnatrice des 
 communications de Vocations Canada, Milena Asghedom, à l'adresse commcoor@vocations.ca 

Nous vous souhaitons un bel été ! 
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Membership Continued Adhésion continue 

vocational community. 

As a member you obtain beneficial rates to  
Vocations Canada events; you are 
privy to Vocations Canada’s  
monthly newsletters; and you  
assist Vocations Canada in  
achieving its goals in providing  
inspirational content. 

Membership for 2023 is $210 for the first person  
in a congregation and $100 for each additional  
person. For information on membership, email 
Milena Asghedom at commcoor@vocations.ca 

vous renforcez votre sentiment d'appartenance à la  
communauté vocationnelle du Canada. 

En tant que membre, vous obtenez des tarifs avantageux 
pour les événements de Vocations Canada ; vous avez  
accès aux bulletins mensuels de Vocations Canada ; et 
vous aidez Vocations Canada à atteindre ses objectifs en 
fournissant un contenu inspirant. 

L'adhésion pour 2023 est de 210 $ pour la première  
personne d'une congrégation et de 100 $ pour chaque  
personne additionnelle. Pour plus d'informations sur  
l'adhésion envoyez un courriel à Milena Asghedom à 
commcoor@vocations.ca 



The National Association of Vocation 
& Formation Directors 

NAVFD 

We are a Canadian membership-based community of people committed to fostering a culture of vocation 

and walking with people at all stages of their vocation journey. 

Our members are a diverse group of people who are in positions or roles of accompanying people as they  

discern a vocation.   

We support, encourage, and provide resources for our members.  We create and offer opportunities to bring 

members together for sharing, support, and professional development.  

Mission: 

Vision: 

A strong history and passion for this ministry is shared by our members as we strive, in love, to listen to and 

follow God’s invitation, accompany others, support one another, and model joyfulness as we listen to the 

signs of the times.   

The dream of creating a culture of vocation inspires the activities and conversations of people connected 

with Vocations Canada.   

We are committed to an evolving understanding of what it means to be part of fostering a culture of  

vocation in our time and place.  

Underlying this Mission and Vision is a commitment to the Values of: 

➢ Prayer and Discernment 

➢ Collaboration and Hospitality 

➢ Diversity and Inclusivity 

➢ Justice and Reconciliation 

Values: 

Vocations Canada: 
Fostering a Culture of Vocation 



The National Association of Vocation 
& Formation Directors 

NAVFD 

Nous sommes une communauté canadienne de personnes qui s'engagent à promouvoir une culture de  

la vocation et à accompagner les personnes à tous les stades de leur parcours vocationnel.   

Nos membres sont un groupe diversifié de personnes qui occupent des postes ou des rôles  

d'accompagnement des personnes qui discernent une vocation.   

Nous soutenons, encourageons et fournissons des ressources à nos membres. Nous créons et offrons 

des opportunités pour rassembler  les membres pour le partage, le soutien et le développement  

professionnel.  

La mission: 

La vision: 

Une histoire forte et une passion pour ce ministère sont partagées par nos membres qui s'efforcent,  

dans l'amour, d'écouter et de suivre l'invitation de Dieu, d'accompagner les autres, de se soutenir les uns  

les autres et de modeler la joie en écoutant les signes des temps.  

Le rêve de créer une culture de la vocation inspire les activités et les conversations des personnes liées à  

Vocations Canada. 

Nous sommes engagés dans une compréhension évolutive de ce que signifie faire partie de la promotion  

d'une culture de la vocation à notre époque et dans notre milieu.  

Cette mission et cette vision sont sous-tendues par un engagement envers les valeurs suivantes : 

➢ la prière et le discernement 

➢ Collaboration et hospitalité 

➢ Diversité et inclusion 

➢ Justice et réconciliation 

Les valeurs: 

Vocations Canada: 

Favoriser une culture de la vocation 


